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TRADUZCA EL SIGUIENTE ESCRITO COMERCIAL AL ESPAÑOL: 
 
 
 
Sehr geehrter Herr Direktor Salinas, 
 
von Herrn Carlos Domínguez habe ich erfahren, dass in Ihrer Madrider Zentrale die 
Position des stellvertretenden Exportleiters neu zu besetzen ist. 
 
Eine überaus interessante Aufgabe, für die ich glaube, das notwendige 
Anforderungsprofil zu besitzen. 
 
Nach meinem Studium der Betriebswirtschaftslehre an der Universität Köln war ich zwei 
Jahre bei der Firma Textilland KG in Essen als Assistent des Produktmanagers 
beschäftigt. 
 
1999 bot sich mir die Möglichkeit zu einer beruflichen Verbesserung, und ich wechselte 
zu KINDERWELT AG in Hamburg, wo ich derzeit tätig bin. Mein Aufgabengebiet umfaßt 
hier in erster Linie die Erstellung von Marktanalysen für den Bereich Kinderspielzeug 
sowie die Einführung neuer Produkte. Unsere Firma arbeitet eng mit Ihrem Land 
zusammen, weshalb ich den spanischen Markt gut kenne und auch die Sprache fließend 
beherrsche. 
 
Gerne möchte ich mehr über die zu besetzende Position erfahren und auch die Angaben 
zu meiner Person ausführen und ergänzen. Über eine Einladung zu einem 
Vorstellungsgespräch würde ich mich deshalb sehr freuen. 
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
 
 
Anlagen:  Lebenslauf 
 Zeugniskopien 
 
 
 
 
 


